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Tú me has da - do mu-chas ben - di - cio - nes, Dios;
Me has cui - da - do y am - pa - ra - do bien, Se - ñor,
Por tan - tas ben - di - cio - nes que me das, Se - ñor,
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A mi her - ma-no a - ten - de - ré, su gran do - lor mi - ti - ga - ré;
De mi sus - ten - to voy a dar, y del am - pa - ro de mi ho -gar;
Mi gra- ti - tud quie-ro ex-pre - sar sir-vien-do a o-tros con bon - dad,
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por e - so quie - ro dar tam- bién, se - gún Tu voz.
y a - ho - ra yo de - se - o dar de mi a - mor.
a los que ne - ce - si - ten yo da - ré mi a-mor.
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a mi pró - ji - mo mi a - mor da - ré.
a mi pró - ji - mo quie - ro a - yu - dar.
y a - sí ha - ré Tu vo - lun - tad.


